St {1} Custémer Invelce Address [2) Rernarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Our 1D number: {3 No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2048789
70026 Bari Your ID no...: {4} Date
ITALIEN ITOA886850728 5.01.21
{5} Supplier (6) Freight (7} Defivery (raaliy) Invoica
SNI 91011364 paid | l unpaidl Haii.road cdr |Caerier : () No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG :’e"’m 2 ": mi":jjme &
Daimlerstrale 49-53 E"D“’:‘: ik Ll /imc
70825 Korntal-Miinchingen P’;::" 13} Data
{10} Your Ret {11) Your Order No./Date 1151 Additlonal Details {12} Our Departement {13) Direct deal | (14) Our Ref No.
411 550003889701 Herr Keller, Max
29.12.20 j‘
{15} Shipment Method paid{20junpaid] {21} Packing [] (%2) Marks [23) Total Weight k (24)
DHL Freight G look ¥ grass et
mbH X | below KR 66 42
(25} Shipplng Address 126] Placa ef unload
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
{27) 1281 PartN {29) Description (30} 31) 40 Customer Ramarks
{Pos.) arte. {21) Packing " Quantity | UM Quantity +7- | Remarks
Delivery:
1 1 900.9.0923.51 ) 48000 | Pi
900.9.0923.51 AHNL. DIN983 GR.16.00X1. 0
TROW.gedlt,lose/VCI
EC level A '
Container 16/TBA-520945 3215 R- 4 3000 B
Batch number 266471 P TR
1/TBA-501568 Getrag = ; .
1/TBA-520922 AO806'A’ N [ ?
SSPER Zn3U9e
(ol ol 1800S
WUHMNE - NAGEL s,
ALCETTAZIONEIMERCE
Duantitd] lichiarata: L y
Duantita|pifettiva: 8 Cm
ipe Imb Liaggio: }
Duantit3| Imballi:
Conform{h alle schede d'imballe: ‘ﬁ [@
DatareqQrifollo:
‘A C) A @3TD( ‘ 2
KUERMNEHHAGEL sl
Via dei Ciclamini, snic - 70025 Modugno {BA)
.~ 09 GEN 207t o
3
“Ricevuto cenriservadi '
verifica su qualita e quantita”
{42} Goods inwards Remarks {43} Quantity Check {44) Quality Check (45} Receiver (48] Invoice Check
Date
INamef
No.




Ordine di Trasporto / Transport Order

=) 7/ 4

—7 y & 4L /[

<
Sendzr / Mittenle VAT-ID-No, # N° partia [VA

HUGO BENZING GMBH & CO.

DAIMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Date/ Data

07-JAN-2021

:ﬁfulll

l \17745158189

58520

Gollection adtiess f Ingirizo del luogo ¢ carleo {U ritire)

Order Cods/ Ordine di trasporta
RNM-EC-1895852

Consignee / Destinatatio VATAD-No. / N° partita VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delvery terms /

Condizion] i irasparto
Dtree domicile Du\mrks
hanco tatticl DHT, FREIGHT GMBH

U
e o RENNINGEN

franco dom,
O (s:cll?;:ndatu
E‘ ?ajgspg;gi
| duty pald

di. dog. pag.

Duﬁiers
altrl

taxes unpaid
O dazi non pagat

duly unpaid
D dir. dog.

non pag..

EXW

Terminai address /
Indirizza leminale

INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN
Tel:+49% / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376

Addiiorai transpert insurance /

Delivery address / Indinzzo di consegna della merce

Oy

Currency /
Valua

ik
Value for instrance/
Valore da assleurara

Ny !

Terminal relesence /
Numera i dossfer

0221010240029

Cuslomer’s relerenca /|
Rilerimenti del cliente

IMP=-TNW=223192

Terminal df amivo

Contact tel,

Terminal de destinatfon Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Jarks and numbers Ouznlily Pagking  Destriphion of goods Cusioms' bt number| Gross welght In kg Vil (with currency)
Marche g numei Quzntlth Imballaggia  Deseriziona delia merce Tarilfa doganale | Pesotordo In kg Valore (con valuta)
PARTS 56.0
1 [(PAL, PARTS
Payable welght in kg Tolal gross welghlin kg
EX WORKS Pesu lasszhlle In kg Totale peso lorde n kg
Dim. X cmx cmx tm= 0.380m 0.00 w 95.00 56.0
Special consignments / Richieste parlicolari
_g Special inslruclions / Istruziont oarticolar Enclosures / Aflegali
E
[
-
5
=
®
et
]
k-]
2
=
@ | Collection at sender Delwvery to consignee IMPORTANT According 1o CHR, transport damages have ko be R
'g filliro d2! mittenle Consegna al destinatario on:rcrr ggﬂjumndelmryorlheg:nsmm:nl. Damages not vum ?ﬁc&:ﬂ IR E L‘ s';f\'
=, no n wriing to ths responsible EURDBDNNEGTtenmr:aIwml\ ,days dll no
o} Date/Dils Dale / Data 1a a tldya it %3026 Modugno { )
S| Tme/ 0zrio Time / Draria
sl ° e
S =r:= |14 GENJ2071
S| Drivers slonalure / Fizma dellautisa Consignzes signature Conslgnes's name In block letters a=
‘5 Firma del deslinatario Nome dl chi firma in stampatello =
-] Ion 1
£ Riceyuto sgrva,di
Siita & quantita”
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUHOCOMEH‘ cons| gnmangu q

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate afis Condizioni Generall di trasporto EURQCONNECT




-

ity

Ordine di Trasporto / Transport Order

* Jc

RITR AT k%@
i p sy g mp

EY g
Sender / Mittente VATID-No. / N° partita IVA

HUGO BENZING GMBH & CO.

DAIMLERSTR., 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

.”’-

LALA G A

Date/f Data

07-JAN-2021

Colteclion address / Indirizzo del luogo di carice {di ritire)

Order Code / Ordine di rasposia

1774517319021850
RNM-ER-1902185 *** EURAPID ***

Consignes / Deslinatario VATHD-No. / N° parta VA
MAGNA PT S5.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / Indufzze di consegna della metce

Deli weﬂ Termina! address /
Condizlonl di traspurlu Indirlzzo fsminale
Dfreedumwlle 0 ex woiks

tranca dom. - franco fabbrica) TEYT FREIGHT GMBH
Dcleamd [ Vslezed

Eioﬂma}g :mn sdogan&alo RENNINGEN

axes v

Oz pigat. L ezinon mget| INDUSTRIESTRASSE 28

d d d id i
[Jtwpit [jdnewi |p-71272 RENNINGEN
|:]°:thf“ mnpeg.  [Tel:+49 / 7159 9340

= Fax:+49 / 7159 934 376

BEXW
Addlonal tenspant insurgnge } Terminal relerence /
0121010009829 Numera di dossler
Oy OF
Cumency/  Valusfornsurance/ Customers relerence /|
Valuta Valore de assicurare Rilerimenti del clienls
Mol TMP-TNW-230547

Terminal di arrivo Contact tel,
Terminal de destination Numeto telefenico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and pumbers Quantiy facking  Descriphon of goods Customs'erfrumbe] Gross weight in kg Value {with cusrency)
Marghie & numeti Cuznlith Imballzggio - Descrizione tella merce Taritfadogarate | Peso lorda inkg Valora{can valutz)
PARTS 1128.0
9 |PAL PARTS
Payatilg welght in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso tassabile fn kg otale peso lorda fn kg
Dim. X omy oy on = 3.460m 0.00 w| 1,128.00 1128.0

Special consignmenls / Richieste particolari

Special nstructions /istruzion] pardicolarl

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210112

Enclosures / Allegati

UEﬂNE+NAGEL S.rl.

Proof of delivery {to he filed at arrival terminal)

DIMENSIONS (LWH): 9X BOX60XBOCm

DIMENSIONS (LWH): 9X B0 60 80Cm

LADEHILFEN 1 EUROPAL,
Coltection al sender Delivery 0 consignea IMPORTANT Azcording to CHIR, Lranspert damages have to be nnled\ﬂ Qeﬁl&bo‘n‘l 4
Rulire dal enittenle Consegna al destinataria order {POD} upon dalivory of the cansignmant. Damages no! vistbla exizmal g

noltfied [n writing to ihe responsible EURGCOHMECT terminal within 7 4
Date fDala Dale/ Dala
Time:/ Orario Time { Orarlo
Drivers signature / Firma dellautista Consignest signature Conslgnee's name in block letters
Firma de! destinatasio Nome di chi firma In stampatello

di
o st

su qualita e quantita

EUROCONNECT Transport Condltlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments,
Tutte le spadizionl EUROCCONNECT sona vincolate alle Condiziont Generali di trasporto EUROCONNECT




